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ABSTRAK

Nama : Miranti Aufi Farhanna

NIM : 2015110032

Program studi : Sastra Jepang (S1)

Judul Skripsi : Alih Kode dan Campur Kode pada Video Keseharian Youtuber
Rachel and Jun

Skripsi ini membahas tentang alih kode dan campur kode pada video keseharian
youtuber Rachel and Jun yang merupakan pasangan suami istri dengan
kewarganegaraan yang berbeda. Dengan adanya perbedaan latar belakang tersebut,
peristiwa alih kode dan campur kode tidak dapat dihindari. Penelitian ini memiliki
tujuan untuk mengidentifikasi bentuk alih kode dan campur kode, serta mengkaji
latar belakang terjadinya alih kode dan campur kode yang terdapat pada data yang
telah disiapkan. Metode yang digunakan adalah metode deskriptif kualitatif, yaitu
dengan menggambarkan objek penelitian berdasarkan fakta atau teori setelah
menyimak dan mencatat data. Dari penelitian yang telah dilakukan, diperoleh 24
buah alih kode. Tiga di antaranya merupakan alih kode internal, 13 buah alih kode
eksternal, dan 9 buah alih kode situasional. Kemudian, dari 20 buah campur kode
yang terjadi pada peristiwa tutur yang dilakukan oleh Rachel dan Jun, 8 di antaranya
merupakan campur kode ke luar dan 12 di antaranya merupakan campur kode ke
dalam.

Kata Kunci  : Alih Kode, Campur Kode, Youtube, Rachel and Jun.
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